A. NÚI


1. Núi Hải Vân


Núi ở phía Bắc huyện, cách huyện lỵ 38 dặm. Mạch núi bắt đầu từ phía Tây giáp biên giới Ai Lao, đến núi Kiền Kiền, núi Đại Tu Nông, giáp giới phủ Thừa Thiên. Núi có dạng "trùng loan điệp chướng", cao tận mây trời, chạy thẳng đến tận bờ biển, trên đỉnh có Hải Vân quan. Đó là chỗ tiếp giáp phần đất của Quảng Nam và Thừa Thiên. Phía Bắc Hải Vân quan thuộc phủ Thừa Thiên, phía Nam là huyện Hòa Vang, tỉnh Quảng Nam. Trước Hải Vân quan vài trượng có vách núi đá đứng sững rất nguy hiểm. Xưa kia quân Trịnh thường đắp lũy để ngăn giặc Tây Sơn, cho nên có tên là đỉnh núi Lũy. Chân núi phía nam có núi Thông Sơn, tục gọi là núi Hành ( chữ Thông        có nghĩa là củ hành). Xưa kia người địa phương thường lấy nghề trồng hành làm nghề nghiệp chính. Đất ấy trồng hành dễ sống và có nhiều hương vị, cho nên có tên ấy. Năm Minh Mạng thứ 4 ban tên là núi Định Hải và đặt pháo đài ở đó. Về phía Tây có núi Liên Sơn và Sảng Sơn, đây là nơi đường trạm đi qua. Năm Minh Mạng thứ 7 đều đổi tên là Thạch Lĩnh. Đường núi gồ ghề, cây đá um tùm. Chân núi phía Nam gối eo biển, có đá lởm chởm nổi trong nước, cao thấp không đều nhau, tựa như hòn non bộ, sóng biển ập vào phun lên như mưa. Phía Đông Bắc ngoài biển có nổi lên một ngọn núi, năm Minh Mạng thứ 21, vua ban cho tên là Ngự Hải đảo, tên tục là núi Thiêm, ở đó có ngọn đèn biển, tức là ranh giới phía Bắc của cửa biển Đà Nẵng.


Cẩn án. Từ đây trở xuống là những điều ghi thêm gọi là tăng bổ của Tú tài Trần Nhật Tỉnh về núi Hải Vân.


Ở phía Tây núi Hải Vân, còn có một con đường khác. Phía Nam bắt đầu từ xã Liên Chiểu mà đi lên, trong con đường có nhiều cụm đá lớn chồng chất, đứng thẳng như hình trạng con người. Người đi phải bám vaò đá vịn vào cây mà lên, đến giữa đỉnh Ba Tiêu hác, tục gọi là Hốc Chuối, rồi theo khe mà đi xuống phía Bắc trên những tảng đá bàn lớn, từng bước từng bước rất nhanh. Phía Bắc giáp phủ Thừa Thiên. Nơi giáp tiếp là phía tây sông Hòang Giang. Nơi đây, hồi năm Tự Đức thứ 12, thị vệ Cẩm đã đi xuyên qua con đường này. Ngoài ra còn có một con đường khác, bắt đầu từ phía Bắc núi Trường Định, lên đến một chót cao, hình giống yên ngựa. Từ đó đi xuống phía Đông vài trăm trượng đến Hốc Chuối là nơi tuyệt đẹp. Mùa Đông năm Tự Đức thứ 12, Bố chính sứ tỉnh Quảng Nam là Thân Văn Tiếp, vâng lệnh vua đi khám xét con đường ấy, đã đến nơi  đây và bảo với người ta rằng : vịn vào cây đá để đi khắp, đâu có phải nơi này ! Thọat có năm người trai tráng có sức khỏe thần kỳ, ngăn không cho ông ta xuống khỏi nơi này.


2. Núi Phò Nam


Núi này ở về phía Tây Bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng hơn 40 dặm. Thế núi cao vót, cỏ cây xanh tươi. Phía Bắc xưa kia có sở canh phòng Câu Đê đóng ở đây. Dòng khe quanh co vòng vèo từ đây chảy xuống giáp với đường nưóc chảy của nguồn Câu Đê, lại giáp với núi Bá Lạc. Phía Đông có núi Quan Nam, tục gọi là núi Châu Lý, lại có tên là núi Kỳ Sơn (núi Cờ). Phía Nam giáp núi Thạch An. Phía Tây Nam giáp núi Bửu Sơn, tức là nguồn Lỗ Đông, đây có con đường Trà Nha. Phía Tây Bắc, nguyên trước có tên là Aíi Mới, có đồn lính canh gác ở đó. Năm Đinh Tỵ, đầu đời Trung hưng, đại binh đánh Quảng Nam, Nguyễn Đức Xuyên được sai đến phòng thủ lũy Phường Lạc, chính là nơi này.


Cẩn án. (Đây là lời ghi thêm của Tú tài Trần Nhật Tỉnh ).


Aíi Mới còn có một con đường phía Tây Bắc núi Phò Nam,  đường đi rất hiểm trở, nay đã bỏ. Mùa đông năm Kỷ Mùi niên hiệu Tự Đức thứ 12, Bố chính sứ tỉnh Quảng Nam là Thân Văn tiếp di bộ để kiểm tra con đường này. Ông ta bắt đầu đi từ ấp Cổ Hôn, núi Phò Nam qua chóp núi La Nga, qua đò Đào Khê, bến Môn rồi đi men theo phía nam của chân núi Lao Giáo, đi xuyên đường rừng đến phía nam Lãnh tuyền (suối nước lạnh) đến vực Tam Kỳ, tục gọi là Ngã Ba, tức là phía Đông núi Bá Lạc, hợp với dòng chảy nam bắc của nguồn Câu Đê. Giữa dòng có một cồn cát nổi lên chừng nửa mẫu, cát trắng như bột bạc. Bốn phía có đá đẹp lạ dựng đứng trên bờ Trưng Uyên (vực Trừng). Những hôm trời nắng ánh sáng của đá như mặt gương, ánh hoa trắng đỏ, cây lá xanh tươi, ánh sáng rọi vào nhau, thực là một cảnh đẹp lạ thường. Bố chánh sứ Quảng Nam Thân Văn Tiếp dừng lại đây rất lâu để ngắm cảnh ấy.


Từ vực Ngã Ba (Tam Kỳ Uyên) đến núi Lỗ Dương, núi Tam Điệp đi qua xứ Bãi Che, đến Khe Môn đến cánh đồng Đồng Chiêm. Đến đó hợp cùng với con đường trên từ núi Nam An xuống, lại lên núi Đại Mông, núi Kiền Kiền, qua núi Tu Nông, vượt qua 8,9 khe suối, tục gọi là Khe Mật, thì trông thấy núi Lao Giáo, xuống phía Bắc là phủ Thừa Thiên, lũy Cây Dầu, đến xã Cao Đôi có điếm gác Thừa Hóa. Con đường ấy ước chừng 7.500 trượng hơn, trải qua trên 50 dặm có thừa.


Núi Phò Nam trong nguyên chú thì tục gọi là núi Phường Lạc là điều sai nhầm. Còn ghi chú rằng phía Đông là núi Đông Yên, phía Nam là núi Thể Lai cũng là điềìu vô căn cứ không thể kiểm nghiệm được. Tôi (Trần Nhật Tỉnh) trộm nghe, người ta gọi nơi này là Phường Lạc, là tên gọi chung cả nguồn Câu Đê chứ không phải tên núi. Nguồn Câu Đê phía Bắc xuất phát từ ngọn Lao Giáo của núi Tu Nông. Phía Nam bắt đầu từ Trà Sơn, nguồn nước vòng vèo, cạn hẹp, dến dưới chân núi Phò Nam thì đất đai được mở rộng đến vài ba trăm mẫu ruộng, trong đó có bốn xã : Phò Nam, Nam An, Lộc Mĩ, Hội An. Ở hạ lưu thế núi hợp lại, đến mùa thu đông mưa lụt, gỗ mục, cỏ rác trôi về lấp cả đường sá, thậm chí đến vài ba tháng sau, người địa phương nơi này mới dọn sạch được, cho nên người đi đường chỉ nơi này là "Phường Lạc", ý nói nhiều cỏ rều tích tụ lại. Triều trước đặt trạm gác ở đây có tên là "Phường Lạc" chứ không phải là tên núi.

3. Núi Nam An (hay Nam Yên)


Núi Nam An ở về phía Bắc sông Câu Đê, thuộc huyện Hòa Vang, cùng đứng trơ trọi như núi Phò Nam. Hình núi cao, lớn, chạy dài. Phía Bắc giáp phần núi Thủy Cam thuộc huyện Phú Lộc, phủ Thừa Thiên. Phía Tây núi Lao Giáo qua Khe Môn, lại giáp đồn bảo, nguyên có tên là Aíi Thượng, cùng với Aỉ Mới của núi Phò Nam hợp thành một đường. Trước đây có quan quân đóng đồn canh giữ. Năm Đinh Tỵ thời Trung hưng, đại binh tiến công Đà Nẵng, giặc từ Phú Xuân đến viện trợ. Kiên Oai Vệ Úy Nguyễn Văn Thịnh đánh quân giặc ở nơi này. Vua sai Lê Văn Duyệt đem quân đóng giữ đồn lũy, chính là nơi này. Phía Đông đồn lũy là Khe Môn. Bên tả Khe Môn có khắc chữ vào cây để làm mốc.


Tra thêm (Đây là lời của Tú tài Trần Nhật Tỉnh) :


Phía Tây Bắc núi Nam An có một con đường, dấu vết giống như có từ xưa, nhưng không biết có từ lúc nào? Phía Nam từ núi Nam An đi về phía tây qua khe Trầm Tây dến Thạch Lãnh, tục gọi là Dốc Đá. Đi vài trăm trượng nữa đến khe Khao Kháo. Trên đường bằng lại đi một ngàn năm trăm trượng thì đến Càn Khê (Khe Khô). Trên có đỉnh cao hơn trăm trượng tên là Đỉnh  Miếu. Trên đỉnh có quãng đất rộng chừng nửa sào, có một cây tùng già (cây thông) nay vẫn còn xanh tươi. Từ đây đi xuống phía bắc chừng sáu trăm trượng nữa là đến khe Côn Phong, lại đi chừng trăm trượng nữa đến khe Khương Đạn. Đó là chỗ giáp tiếp phủ Thừa Thiên, ở địa phận núi Thủy Cam. Nhánh đường này đi từ nam hướng bắc ước chừng hơn ba ngàn trượng trải qua hai mươi dặm có thừa. Năm Tự Đức thứ 12, Bố chính sứ tỉnh Qủang Nam là Thân Văn Tiếp thường đi bộ trên con đường này để khám tra, so với các con đường khác, kể cả con đường trung lộ qua núi Hải Vân thì con đường này có lẽ tốt hơn. 


Khảo tra thêm (Đây là lời bổ chú của Tú tài Trần Nhật Tỉnh).


Theo nguyên chú thì, núi Nam An ở về phía bắc núi Phò Nam. Hình thế núi thấp mà dài, lại có ghi ở đây có lũy đặt điếm canh. Đây là điều không rõ ràng. Chiếu theo đó thì núi này ở về phía bắc nguồn Câu Đê, cùng với núi Phò Nam đối nhau ở phía nam. Hình thế núi cao, lớn và dài, đất đá hỗ tương lẫn nhau, nên cây cỏ xanh tươi. Phía bắc giáp phần núi Thủy Cam (nước ngọt) của huyện Phú Lộc, phủ Thừa Thiên. Phía Đông giáp núi Hội An, khe Trầm Tây chảy vòng quanh, tức là chân phía Đông của núi Tu Nông, núi Tiểu Lao Giáo, ngọn Sảo Phong và khe Môn. Phía Tây tiếp lũy đặt điếm canh.


4. Núi Hội An


Núi này ở phía bắc huyện Hòa Vang, phía Tây núi Hải Vân, phía Đông núi Nam An, sông Câu Đê chảy vòng ở phía nam, phía bắc giáp phần Yên Cư (An Cư) thuộc huyện Phú Lộc, Phủ Thừa Thiên. Thế núi vách đứng, rất là hiểm yếu. Nguyên trước có tên là Aíi Giữa. Thời Gia Long có đặt ba cửa ải, có ba đội lính gồm tám mươi mốt người, một chiếc thuyền mười tám người. Nay không còn.


Khảo tra thêm (Trần Nhật Tỉnh)


Con đường Aíi Giữa từ phía bắc núi Hội An lên sau lưng núi Hải Vân. Đi xuống phía bắc giáp Thừa Thiên, phiïa Tây Hùynh đàm (đầm Hùynh). Năm Tự Đức thứ 12, Bố chính sứ tỉnh Quảng Nam Thân Văn Tiếp, phái người đến khám, núi đá cao sừng sững, cỏ cây rậm rạp, đường mòn đã lấp, nay không thể đi suốt qua được.


5. Núi Giáo Lao


Núi ở tận cùng về phía Tây Bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 50 dặm, còn có tên là núi Chúa, kéo dài đến trăm dặm. Từ nửa đỉnh về Đông thuộc nguồn Lỗ Đông. Từ nửa đỉnh về phía bắc là ranh giới nguồn Câu Đê. Phía Nam là núi Cảnh Hóa và núi Dương Sơn. Phía tây là núi Tượng Võng (Lưới Voi) thuộc ranh giới phía bắc nguồn Vu Gia. Sông Phù Ân của phủ Thừa Thiên ở về phía Bắc. Sông Hòang Giang ở về phía nam. Núi cao chất ngất, khe động âm u. Đây là nơi hang ổ của các bộ lạc thiểu số.


Khảo tra thêm (Trần Nhật Tỉnh)


Núi Giáo Lao, hình thế núi nhọn và sắc như dao vậy. Ở phía bắc nguồn Câu Đê còn có con đường gọi là Lao Giáo đều là sách man của người thiểu số. Phía Đông của ngọn Giáo Lao còn có một nguồn nước gọi là Lỗ Đông. Ý nói là nước Lỗ ở về phía Đông của núi Thái Sơn. Người xưa cho núi này là cao nhất. Nay người Nam Trung đi thuyền ngoài biển cả,trông về núi này để làm tiêu chí, vì khi ở biển Đông, các núi đềìu không được nhìn rõ, mà độc chỉ có núi này, cho nên cho núi này là nơi rất tôn kính, là hòn núi Chúa của một phương trời vậy. Núi Giáo Lao nguyên là sách (nơi ở) của người thiểu số mà lại ghi chú là "Lao Giáo" là điều sai lầm. Chiếu theo đó, ta thấy, đường qua phía bắc nguồn Câu Đê là chân phía tây của núi Tu Nông, có một ngọn  núi tên là Đại Lao Giáo, chân phía Đông núi Tu Nông lại có một ngọn gọi là Tiểu Lao Giáo. Còn đây là núi Giáo Lao ở phía nam nguồn Câu Đê và ở phía tây nguồn Lỗ Đông. Vậy hai tên núi Giáo Lao và Lao Giáo là khác nhau, chứ không phải là một. Ở đây đều lấy hình thế núi nhọn và sắc như dao, xuất phát từ thổ ngữ của dân tộc thiểu số.


6. Núi Câu Đê


Núi này ở phía bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ 29 dặm, tục gọi Động Suối Đá. Núi ấy ở về phía Tây cửa biển Câu Đê, cách cửa biển chừng một dặm và ở về phía bờ bắc sông Câu Đê, giữa có một động cát nổi lên không cao lắm, nhưng cây cỏ um tùm người địa phương gọi là rừng cấm. Ở đây có nhiều ve ve con, người ta bắt nó nấu làm thức ăn. Phía Nam có mỏm đá ra tận đến biển, nước rất sâu, người dân địa phương có lập đền thờ thần Hà Bá, đền rất linh thiêng. Năm Tự Đức thứ 12 quân Pháp xâm phạm Đà Nẵng, Ban Biện quân vụ Trần Đình Túc, Đốc binh Nguyễn Nhàn giữ cửa Câu Đê. Cách phía đông chừng 50 trượng, có đắp đồn canh giữ.


Khảo tra thêm : Núi Câu Đê có chỗ chú thích là núi Hoa Ô, là điều sai lầm.

7. Núi Cảnh Hóa


Núi này cách huyện lỵ Hòa vang chừng 29 dặm về phía tây nam. Núi này là chi núi Giáo Lao kéo xuống núi Lỗ Đông ở về phía bắc, núi Vu Gia ở về phía nam, phía tây gần núi Tượng Võng (lưới voi), phía đông có núi An  Châu, phía tây bắc có khe Cờ, phía đông là dòng sông Cẩm Lệ.

8. Núi Tượng Võng (Lưới Voi)


Núi này cách huyện lỵ Hòa vang về phía tây nam ước chừng 37 dặm. Núi đá kéo dài hơn 40 dặm. Phía bắc là núi An Thạch, phía nam là sách mọi Vu Lai. Sông Hòang Giang chảy vòng phía bắc, sông Vu Gia chảy quanh phía nam, gần núi Tiên Sơn, núi Hà Trừng, dãy Trường sơn và núi Hương Lam.


Khảo tra thêm : (Trần Nhật Tỉnh)


Trong nguyên chú cho là núi Tượng Võng gần núi Tịnh An và gần núi Nam An, là điều không rõ ràng. Chiếu theo thực tại thì, núi Tượng Võng kéo từ núi Tiên Sơn ở phía tây đến núi Hương Lam ở phía đông, thế núi rộng lớn chạy dài bằng phẳng trông như hình tấm lưới trải ra, vả lại caúc con vật thì không có giống vật nào lớn bằng voi, nên cho là lưới voi. Ý nói là tấm lưới lớn. Xưa kia tục gọi là ngọn núi Lưới Voi, tức là núi này.

9. Núi Dương Sơn


Núi này cách huyện lỵ Hòa Vang chừng 31 dặm về phía tây nơi các dân tộc thiểu số ở.


Khảo tra thêm (Trần Nhật Tỉnh)


Phía tây núi này bắt đầu từ mạch núi Giáo Lao chạy đến, gần núi An Thạch, núi Diên Sơn. Một nhánh phía đông là núi Khương Mỹ.

10. Núi Phước Tường 


Núi này cách huyện lỵ Hòa Vang 5 dặm về phía tây bắc. Thế núi nổi lên rất đột ngột, đất đá cùng bám vào nhau. Phía tây là núi Xuân Lộc và núi An Thành. Phía bắc gần núi Khánh Sơn, núi Đại La. Các khe nước đều chảy về sông Cẩm Lệ. Phía tây nam có núi Thạch Nham, núi Phú Hào, núi Yến Nê, núi Phong Lệ. Tất cả đều do núi này mà tản ra vậy.


Khảo tra thêm (Trần Nhật Tỉnh)


Nguyên chú có nói, phía tây núi Phước Tường là núi Kỳ Sơn (núi Cờ) lại gần có núi An Thành. Nói như vậy đều chưa rõ ràng. Chiếu theo hiện trạng thì, núi này nằm ở phía tây xã Phước Tường, còn các núi khác đều nối liền nhau trong một tổng Phước Tường. Mạch núi nguyên từ nguồn Lỗ Đông, Trà Aïc theo Bửu Sơn mà đến. Phía nam núi Phước Tường là thôn Phú Thượng, nhô lên một ngọn núi rất nhọn. Phía nam còn có xã Xuân Lộc cũng có một ngọn núi rất cao, có tên là núi Xuân Lộc. Phía đông là xã An Nghĩa Đông, cùng có một ngọn núi nổi lên cực cao mà bằng phẳng. Phía nam là đất của xã Khê Lâm. Phía bắc thuộc địa phận xã An Nghĩa, xưa kia có tên gọi là xã Bào Nghi Đông là đấy. Phía đông núi này còn có núi Thanh Sơn. Phía nam quay về xã Đại La lại có một ngọn  núi nhọn đẹp lại như một ngòi bút, như cây giáo dựng đứng, người ta trông không biết chán và gọi là hòn độn Đại La. Lại chuyển về đông đến phía tây xã Phước Tường lại có một ngọn núi lớn, tây giáp xã Đồng Môn và xã Phước Thuận. Nam thuộc xã Phú Khê và xã Đông Phước. Bắc gần núi Khánh Sơn. Phía tây nam là núi Thạch Nham, núi Phú Hòa, núi Yến Nê, núi Phong Lệ đều cùng chung với dãy núi này, chu vi ước chừng 20 dặm hơn. Chung quanh các núi đều có dân cư.

11. Núi Xuân Thiều

Núi này ở về phía bắc cách huyện lỵ Hòa Vang chừng 23 dặm. Núi Xuân Thiều xưa kia gọi là núi Xuân Sơn, đứng giữa một dải cát bằng, giống như một quả chuông úp, thuộc phần đất xã Xuân Thiều. Phia đông có gành đá sát biển, lại dấy lên một cụm núi, hình dáng giống cổ con hạc, thuộc xã Hóa Ô. Phía nam của núi có đá lớn chồng chất giống hình người. Trông về phía đông bắc giống như một bức la thành, cho nên tục gọi nơi này là Miễu Thành. Phía bắc gần cửa sông Câu Đê. Phía tây có đền thờ là nơi trạm đường đi qua. Ngoài ngôi đền có một dải cát đen, nước sâu rộng tục gọi là sông Hoa Ô. Trên núi cây cỏ thưa dày khá đẹp, giữa có ngọn tháp Trà Vương, di tích nay vẫn còn. Trông về phía đông thì đảo ghềình sóng phun trong ánh nắng buổi sớm. Trông về phía tây thì nước sông Hoa Ô như ngậm dòng nước biếc. Trông về phía bắc thì ráng sớm của Liên Chiểu rọi màu. Trông về phương nam thì cây cối xanh tươi in dòng nước biển. Đây là nơi đủ màu sắc núi, mây, nước, trời, thật là một thắng cảnh của đất Hòa Vang vậy.

12. Đồng Hoạch Sơn (núi Vạc Đồng)


Núi này ở về phía cực tây, cáchh huyện lỵ Hòa Vang chừng 71 dặm. Thế núi sâu thẳm và hiểm trở. Đây là nơi các bộ lạc thiểu số quần cư. Núi Giáo Lao ở phía bắc. Đồn An Lâm ở phía nam, đây là nơi canh phòng sự nổi dậy của người thiểu số, nơi này là vùng có nhiều trái Nam trân (lòn bon). Người ta thường gọi đây là vườn "nam trân". Sông Kim Giang bắt nguồn từ đây, tục gọi là nguồn Vu Da. 

13. Núi Trường Định


Núi này ở phía bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 20 dặm, có tên khác là Thạch Bà Sơn, tục gọi là núi Đá Bà. Trên núi có một tảng đá lớn, mặt trước đến sông như hình người cúi nhìn, nên có tên ấy. Lại còn có tên khác là "thạch màu" mạch núi theo núi Hải Vân mà đến, sông Câu Đê chảy vòng phía nam, gần đấy có núi Câu Đê và núi Hoa Thạch. Phía tây của núi có một vũng nước lớn hõm vào rộng chừng 10 mẫu. Bên cạnh núi có những khóm đá lớn nhỏ so le nhau nổi trong nước như những hòn non bộ, mây sáng rọi vào ảnh nước, chập chờn rất đỗi kỳ thú. Trên đỉnh núi có một cái am nhỏ, tục gọi là am Ông Hảo. Từ xưa truyền lại có một đạo sĩ tên là Ông  Hảo, ẩn cư ở núi này, dựng am nhỏ và sống ở đấy đêí tu luyện tiên thuật, có thể đuổi được tà ma quỉ mị. Ông làm một cái nón bằng tre rất lớn để qua lại trên sông. Người đếïn cầu đảo rất có linh nghiệm. Ông chết nguời làng không được chôn, đặt quan tài trên đá, đợi hủy họai dần. Tất cả đồ dùng của ông đều cất để yên trong đá. Nay nhiều người đến đấy lấy củi, cắt cỏ nhưng không dám đến gần. Cây cối rậm rạp, các lòai rắn độc được sinh ra ở đó. Những người đi săn bắn đuổi thú rừng chạy đến đó đều mất dấu vết không thể tìm ra được. Cây cối gần đấy lửa đốt không cháy, người ta đều cho là điềm lạ. Năm Tự Đức thứ 12, giặc Pháp xâm phạm cửa Câu Đê. Ngài Đại sứ Nguyễn Tri Phương sai tùy biện là Nguyễn Đình Thi đến phía tây núi này ước cách vài trăm trượng đắp đồn để phòng ngự, gọi là đồn Trường Định, dựa vào thế núi ở phía đông bắc, tức là  nơi này.

14. Núi Phò Nam


Núi này ở về phía tây bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 18 dặm, tục gọi là Kỳ Sơn (núi cờ). Mạch núi kéo từ núi Phò Nam về. Phía nam thuộc địa phận xã  Quan Nam, bắc giáp sông Câu Đê. Có hai đền thờ. Nghe truyền lại, năm Đinh Tỵ, buổi đầu trung hưng, đại binh đánh Quảng Nam. Vua Gia Long sai Nguyễn Văn Trương giữ chỗ hiểm ở Câu Đê. Lê Văn Duyệt đánh thẳng triệt tiêu đồn thự. Trên núi cắm cờ để làm hiệu. Nhân đó gọi tên là núi Cờ. Núi này cao vút thẳng đứng, cây cỏ xanh tươi, người địa phương gọi đó là "rừng cấm". Năm Tự Đức thứ 12, ngài Đại sứ Nguyễn Tri Phương sai Nguyễn Văn Thi đắp đồn ở phía bắc núi này để phòng ngự quân Pháp. Võ Trác chịu trách nhiệm canh giữ ở đó và gọi đó là đồn Quan Nam.

15. Núi Bá Lạc (hay Bách Lạc)


Núi này ở phía cực tây huyện Hòa Vang, miền thượng du sông Câu Đê. Bắc giáp đồn canh, nam giáp núi Giáo Lao. Phía đông là nguồn Câu Đê, là nơi hợp dòng chảy giữa nam và bắc. Hang động âm u, gò hốc trùng điệp, chu vi ước có trăm dặm. Nơi này thâm u uẩn khúc. Thế núi kỳ lạ, nhiều suối nước chảy khắp, tuy người dân tộc thiểu số ở đây cũng không hiểu hết. Núi có nhiều tích linh dị. Bên phải có vực cá chép, bên trái có vực Linh ngư, ở về phía đông lại có vực Ba Ngả, đều là những cảnh lạ khó hiểu.

16. Núi Đại La

Núi này ở về phía tây huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 7 dặm. Đông thuộc địa phận xã Khánh Sơn, cùng có núi Khánh Sơn, Tây thuộc địa phận xã Đại La, giáp núi Phú Thượng. Đông nam giáp núi Phước Tường. Bắc giáp núi An Nghĩa Đông và núi Thanh Sơn. Bốn phía đều là núi, mà núi này đứng giữa, một  ngọn cao vút, nhọn như hình cây bút, như chiếc dùi dựng đứng. Người ta thường đến núi này để ngắm cảnh. Có tên là hòn độn Đại La, lại cũng có tên là hòn độn Phước Tường. Có khi lấy tên tổng hay tên xã mà gọi vẫn là núi ấy mà thôi. Bốn phía chân núi đều có dân cư đông đúc.

17. Núi An Nghĩa


Núi này ở về phía tây bắc huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 12 dặm hơn. Bắc thuộc xã An Nghĩa Đông, tây giáp núi Tùng Sơn, đông giáp núi Thanh Sơn, chân núi phía nam thuộc thôn Khê Lâm, lại giáp thôn Phú Thượng. Núi này cao mà bằng phẳng, bên trái bên phải trông như vách đứng. Bốn phía đều có dân cư.


Tra khảo thêm : An Nghĩa Đông, An Nghĩa Tây xưa kia là một xã, tên tục là Bàu Nghi. Phía bắc núi này cùng chung địa phận An Nghĩa.

18. Núi Xuân Lộc


Núi này ở về phía tây huyện Hòa Vang, cách huyện lỵ chừng 15 dặm, có tên là Cao Sơn, lại có tên núi Bút. Phía bắc có một ngọn núi nhọn đẹp, phía đông thuộc thôn Phú Thượng, phía tây thuộc địa phận xã Hanh Phúc. Phía nam có một ngọn núi rất cao, đông giáp địa phận xã Xuân Lộc, tây giáp núi Đông Sơn, nam là núi Phú Hạ. Lại có tên là núi Đông Lai, gò đống tản mạn, chân núi kéo dài, chu vi ước chừng 10 dặm.

